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A compact, high-brightness rechargeable right-angle flashlight that
combines both white and red light.

IN THE BOX

Headlamp Base
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Headband
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USB Magnetic Charging Cable

Flashlight

Table 1:
Flashlight

COOL WHITE CCT- 5700~6700K CRI:70

NEUTRAL WHITE  CCT- 4000~5000K CRI:70

TURBO 1,100 lumens D3 I
HIGH 250 lumens 100min ‘
MEDIUM 60 lumens Th ‘
Low 15 lumens 2%6h ‘
MOONLIGHT 2 lumens 10days ‘
REDLIGHT 40 lumens 150min ‘

@ = R o/

5950cd 150m 1PX8 15m
[rrvrem| Wy &t
Working temperature (L)B4*(D)22mm ORB-16C06-6C 54g/1.90z
0-40°C (1)2.52*(p)0.87in B650mAh3.6V (Including Battery)

*

Above data are tested per ANSYNEMA FL 1-2009 standard in Ofight's fabs for reference. The tests are
performed indoors under a room temperature of 25 degrees cefsius with windless conditions. The
runtime may vary depending on the external temperature and ventitation conditions, and these biases
may affect the resuits of testing.

Table 2:
USB Magnetic Charging Cable

Cable length 0.5m
Input USB-A 5V 1A
Output CC&CV 4.2V=0.05V 1.0A

Time to fully charge About 70 mins
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Green: >60%
Orange:10~60%
Red: 5~10%
Blink Red: <5%

OFF:>5%

Blink Red: <5%
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(EN)English

Multi-language dictionary, see Table 3;

1. Product specification, see Table 1 and Table 2;

2. Operating instructions as below :

2.1 Remove the insulating film, see Figure 1;

2.2 Charging, see Figure 2;

2.3 ON/OFF, see Figure 3;

2.4 Lockout / Unlock, see Figure 4;

2.5 Moonlight, see Figure 5;

2.6 TURBO, see Figure 6;

2.7 Change brightness level, see Figure 7;

2.8 Redlight, see Figure 8-1; SOS mode, see Figure 8-2;
2.9 Settimer, see Figure 9;

2.10 Battery Indicator: Normal mode, see Figure 10-1; Moonlight mode, see Figure 10-2;
2.11 The installation of the headband, see Figure 11;
2.12 The usage of the headlamp base, see Figure 12.

(CN) &AL

ZiESFH, S0 Table 3;

1. FRSHE Table 15Table 2;

2. BMERESINT:

2] (LRSS, SWFigure 1;

2.2 7883, BNFigure 2;

2.3 FF/XFHE, £NFigure 3;

Htise/RREt, £0Figure 4;

25 PB4, &WFigures;

TURBO#Y, 2MIFigure 6;

27 MERE, SWFigure7;

28 4I3kS, £WFigure 8-1; SOSHER, £MFigure 8-2;
29 fEAt, &NFigure9;

2.10 EBEHERATIRE, JEBAY, SWFigure 10-1; B4, £MFigure 10-2;
211 L)THRYEEE, £WFigurell;

2.12 SHTREEROER, £0Figurel2.

( FI') Finnish

Monikielinen sanakirja, katso Table 3;

1. Tuotteen tekniset tiedot, katso Table 1 ja Table 2;
2. Kayttdohjeet:

2.1 Suojakalvon poistaminen, katso Figure 1;

2.2 Lataaminen, katso Figure 2;

2.3 Kaynnistys/Sammuttaminen, katso Figure 3;

2.4 Lukitus/Lukituksen avaaminen, katso Figure 4;
2.5 Moonlight-asetus, katso Figure 5;

2.6 TURBO-asetus, katso Figure 6;
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2.7 Kirkkauden s&étd, katso Figure 7;

2.8 Punavalo, katso Figure 8-1; SOS tilan kayttaminen, katso kuvaaja 8-2;

2.9 Ajastimen kaytt, katso Figure 9;

2.10 ﬁF\_kuﬂ v%atéstilan indikaattori: Normaali asetus, katso Figure 10-1; Moonlight-asetus. Katso
igure 10-2;

2.11 Otsapannan asentaminen, katso kuvaaja 11;

2.12 Otsalampun kiinnitys jalustaan, katso Figure 12.

(NO) Norwegian

Flerspréklig ordbok, se Table 3.

1. Produktspesifikasjon, se Table 1 og 2;

2. Bruksanvisning som nedenfor:

2.1 Fjern isolasjonsfilmen, se Figure 1;

2.2 Lading, se Figure 2;

2.3 PA/AV, se Figure 3;

2.4 Knappelds, se Figure 4;

2.5 Moonlight, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 Endre lysstyrkenivd, se Figure 7;

2.8 Rgdt lys, se Figure 8-1; Bruk av SOS modus, se Figur 8-2;
2.9 Tidsinnstilling, se Figure 9;

2.10 Batteriindikator: Normal modus, se Figure 10-1; Moonlight, se Figure 10-2;
2.11 Installering av panneb&ndet, se Figur 11;

2.12 Feste hodelykten til stativet, se Figure 12;

(SV) Swedish

Flersprakig ordbok, se Table 3;

1. Produktspecifikation, se Table 1 och 2.

2. Bruksanvisning enligt nedan:

2.1 Avlagsna skyddsplasten, se Figure 1;

2.2 Laddning, se Figure 2;

2.3 PR/AV, se Figure 3;

2.4 Knapplds, se Figure 4;

2.5 Moonlight, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 For att dndra ljusstyrka, se Figure 7;

2.8 Rt ljus, se Figure 8-1; For att anvanda SOS-lage, se Figure 8-2;
2.9 Tidsinstéllning, se Figure 9;

2.10 Batteriindikator: Normalt Iage, se Figure 10-1; Moonlight, se Figure 10-2;
2.11 Installation av pannband, se figur 11;

2.12. Montering av lampdel till pannband, se Figure 12.
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(NL) Nederlands

Meertalig woordenboek, zie Table 3;
L
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Productspecificatie, zie Table 1 en Table 2;
. Gebruiksaanwijzing zoals hieronder:
.1 Verwijder de isolatiefilm (zie Figure 1);
.2 Opladen (zie Figure 2);
.3 AAN/UIT (zie Figure 3);
.4 Vergrendelen/ontgrendelen (zie Figure 4);
.5 Maanlichtmodus (zie Figure 5);
.6 Turbomodus (zie Figure 6);
.7 Helderheidsniveau wijzigen (zie Figure 7);
.8 Rood licht, zie Figure 8-1; SOS-modus, raadpleeg Figuur 8-2;
9 Timer instellen (zie Figure 9);
.10 Batterij-indicator: Normale modus: zie Figure 10-1;Maanlichtmodus (zie Figure 10-2);
.11 De installatie van de hoofdband, zie Figuur 11;
.12 Het gebruik van de hoofdlamp, zie Figure 12.

(PL)Polska

townik wielojezyczny, zob. Table 3;

Specyfikacja produktu, zobacz Table 1 | Table 2;
. Instrukcja obstugi jak ponizej:

.1 Usun folie izolacyjna, zobacz Figure 1;

.2 tadowanie, zobacz Figure 2;

.3 Wiacz/wylacz, zobacz Figure 3;

4 Blokowanie/Odblokowanie, zobacz Figure 4;

.5 Moonlight, zobacz Figure 5;

.6 TURBO, zobacz Figure 6;

.7 Zmiana poziomu jasnosci, zobacz Figure 7;

8 Swiatto czerwone, patrz obraz 8-1; Tryb SOS, patrz rysunek 8-2;

2.5 Mondlicht, siehe Figure 5;

2.6 TURBO, siehe Figure 6;

2.7 Helligkeitsstufe andern, siehe Figure 7;

2.8 Die Bedienung des roten Lichts wird auf Abbildung 8-1; SOS Modus auf Abbildung 8-2;
2.9 Timer einstellen, siehe Figure 9;

2.10 N Imodus, siehe Figure 10-1
2.11 Montage auf dem Kopfband auf Abbildung 11;
2.12 Wie die Lampe an der Stirnlampenhalterung befestigt wird, zeigt Abbildung 12.

( HU )Magyarorszag

Tobbnyelvd sz6tér, lasd Table 3;
. Mszaki adatok. Lasd Table 1. és Table 2;
2. Hasznalati (tmutatd az alabbiakban:
2.1 Tavolitsa el a szigetel6 lapkat. Lasd Figure 1;
2.2 Toltés. Lasd Figure 2;
2.3 BE/KI. Lasd Figure 3;
2.4 Lezéras/feloldas. Lasd Figure 4;
2.5 Holdfény. Lasd Figure 5;
2.6 Turbd. Lasd Figure 6;
2.7 Fényer6 megvaltoztatasa. Lasd Figure 7; i
2.8 Vords fény. Lasd Figure 8-1; SOS mdd, lasd a 8-2. Abrét;
29 Idézit beallitas. Lasd Figure 9;
2.10 Akkumulétor kijelzés: Normal mod. Lésd Figure 10-1;Holdfény méd. Lasd Figure 10-2;
2.11 Afejpant felszerelése, lasd a 11. abrat;
2.12 Alémpatartd hasznélata, lasd Figure 12.

(RU) Pycckuin

MHOroA3bIuHbIN CioBapb, cmoTpuTe Table 3.
1. TexHuueckue xapaktepuctuku nsgenua cm. Table 1 n 2.

siehe Figure 10-2;

2. VHCTpyKUMA MO SKCyaTaumi, Kak YKasaHo Hixe:
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( ES ) Espaiiol

Diccionario multilingiie, consulte la Tabla 3;
1

Consulte los detalles del producto en la Tabla 1y la Tabla 2;
. Instrucciones de manejo como se indica a continuacién:

.1 Retire el pléstico de aislamiento. Consulte la Figura 1;

.2 Cargando. Consulte la Figura 2;

.3 Encendido / Apagado. Consulte la Figura 3;

.4 Bloguear / Desbloguear. Consulte la Figura 4;

.5 Modo de Luz de luna. Consulte la Figura 5;

.6 Modo Turbo. Consulte la Figura 6;

.7 Cambiar las potencias. Consulte la Figura 7;

.8 Luz roja. Consulte la Figura 8; Modo SOS. Consulte la Figura 8-2;
.9 Configurar un temporizador. Consulte la Figura 9;

.10 Indicador de Bateria: Modo normal. Consulte la Figura 10-1; Modo de luz de luna. Consulte
la Figura 10-2;

.11 Instalacion de la banda del frontal. Consulte la Figura 11;
.12 Uso de la banda elastica con soporte de silicona. Consulte la Figura 12.

(RO ) Romanesc

ictionar multilingy, a se vedea Table 3;

. Specificatiile produsului, vezi Table 1 si Table 2;
Instructiuni utilizare:

.1 Indepartati plasticul de siguranta, vezi Figure 1;
.2 Incarcare, vezi Figure 2;

.3 Pornit/Oprit, vezi Figure 3;

.4 Blocare/Debolcare, vezi Figure 4;

.5 Mod de veghe, vezi Figure 5;

.6 TURBO, vezi Figure 6;

.7 Schimbare nivel iluminare, vezi Figure 7;

2.5 Pexum Moonlight, ams. Figure 5;

2.6 Pexxum Typ6o, gus. Figure 6;

2.7 3miHa piBHAa AckpaBocTi, avs. Figure 7;

2.8 MepexnioueHHs Ha YepBoHe cBiTNO, AuB. Figure 8-1; Pexwm SOS, AvB.manioHoK 8-2;

2.9 BcraHoBneHHs Taiimepa, avs. Figure 9;

2.10 IHpvikaTop Gatapei: craHaapTHUI pexxum, avie. Figure 10-1; pexxum Moonlight,
Avs. Figure 10-2;

2.11 BcTaHOBNEHHA Oronis'a, AVBITLCA ManioHOK 11;

2.12 BukopucTtaHHs ¢ikcatopa Hano6Horo nixtapvika, aus. Figure 12.

(JP)BFE

RS (dTable 3 BBLTIEE L,
1 BRI Table 15&UTable 22 BB LT fZEL,
2. RIEFIE:
21 #ET IV LERYALE T, Figure 128 LTEE L,
22 FEWHEISFigure 2EBRLTLEEL,
23 A4 7dFigure 3 BEBLTLEL,
24 Qw7 INOYIERIEFigure 42 BEBLTIEEL,
25 L—>54 hE—FOYIEAEIEFigure SEBRLTIEEL,
26 2—RE—FOYIESEIFFigure 6225 4
27 BELANIVOESBIFFigure 728BLTLEL,
28 Ly ES4 M DUWTIE, Figure 8-18 BB LT f2EL, SOS E—RIZ DLV Figure 82
EBRLTEL,
24X —DRTE. Figure EBELTLZEL,
—5— BEEE—F Figure 10-1EBBLTIEEN, L—Y51E—
LTLIEEL,

Y FOBUIAHFIZ DL TIE, Figure 11 #BBLTLZE L,
212 Ny RR Sy TOERAIC DUV T, Figure 12 #TBRBFEEL,
(KR) 8t20]
T ol 2 #g thol & 22l ahA] 2 W Table

A ARE B A able 17} Table 2 3

(TH) lna

WIUUNSUNAIWNN @ Table 3
dayadNzRIHARIN Tlsani Table 7 1 uay Table 712;
2. gfiamslanusinalli
21 aanflanauiu Tisag Figire 7 1;
22 nse99 Tulsmq Figure 1 2;
23 \flan3ailn Tsaq Figure i 3;
24 Sonv3avandon Tsaq Figure 7 4;
25 Tnuaudeduns Tilseg Figure i 5
26 Tvua Lv\n%TuTnJiﬂq Figure 71 6;
27 Wasussiuarmadne Tsaq Figure  7;
28 ABuSuTumaudvaine ane Tusaq Figre 7 8-1; Twaia 05 Tusag Figure 7 8-2;
29 daran Tusag Figure 1 9;

210 Wudavanuzuuninad: Tuuand Tusag Figire i 10-1; Tuuauseduns Tusag Figure i 10-2;

2.11 38msisiuinaroaiai Tsaq Figure 7 11;
2.12 381 duInansaiain Tuseg Figure 71 12.

( FR) Francais

Dictionnaire multi-langues, voir Table 3 ;

1. Caractéristiques du produit, voir Table 1 et Table 2 ;

2. Instructions d'utilisation ci-dessous :

2.1 Retirez le film isolant, voir Figure 1 ;

2.2 Chargement, voir Figure 2 ;

2.3 Allumage/Extinction, voir Figure 3 ;

2.4 Verrouillage/Déverrouillage, voir Figure 4 ;

2.5 Mode Luciole, voir Figure 5 ;

2.6 Mode Turbo, voir Figure 6 ;

2.7 Modifier le niveau de luminosité, voir Figure 7 ;

2.8 Eclairage rouge, veuillez vous référer a la Figure 8-1 ; Mode SOS, voir Figure 8-2 ;
2.9 Régler la minuterie, voir Figure 9 ;

2.10 Indicateur du niveau de batterie : Mode normal, voir Figure 10-1 ; Mode Luciole, voir Figure 10-2 ;

2.7 Modificare il livello di luminosita, consultare la Figure 7;

2.8 Luce rossa, fare riferimento alla Figura 8-1; Modalita SOS, fare riferimento alla Figura 8-2;

2.9 Impostare il timer, consultare la Figure 9;

2.10 II:ndicatloEe gella batteria: Modalita Normale, vedi la Figure 10-1; Modalita del Chiaro di luna, vedi
igure 10-2;

2.11 Per linstallazione della fascia frontale, fare riferimento alla Figura 11;

2.12 Per lutilizzo della base della torcia frontale, fare riferimento alla Figure 12;

(SK)Slovenskyjazyk

Viacjazyény slovnik, pozrite Table 3;

1. Specifikécia vyrobku, pozri Table 1 a Table 2;

2. Navod na ovladanie ako je vidno nizSie:

2.1 Odstrénte izolacnd vrstvu, pozrite Figure 1;

2.2 Nabijanie, pozrite Figure 2;

2.3 ZAPNUTENYPNUTE, pozrite Figure 3;

2.4 Zamknuté/Odomknuté, pozrite Figure 4;

2.5 Mesacné svetlo, pozrite Figure 5;

2.6 TURBO, pozrite Figure 6;

2.7 Zmena (rovne jasu, pozrite Figure 7;

2.8 Cervené svetlo, pozrite si Figure 8-1; ReZim SOS, pozrite si obrazok 8-2;
2.9 Nastavenie ¢asovaca, pozrite Figure 9;

2.10 Indikétor batérie: Normalny reZim, pozrite Figure 10-1; ReZim mesatné svetlo, pozrite Figure 10-2;
2.11 Instalacia Celenky, pozrite si obrézok 11;

2.12 Poufitie zakladne svetlometu, pozrite si Figure 12.

(PT)Portugués

Diciondrio multilingue, consulte a Table 3;

1. Especificacao do produto, veja a Table 1 e 2.
2. Instrucdes de operagao abaixo:

2

2 X i e, ) .1 Remova o filme isolante, veja a Figure 1;
29 Ustawm_metlme_ra, zobacz Figure 9; ) 2.1 CHMUMTE N30NALMOHHYIO NNeHKy, cm. Figure 1; %g Iéu{m"a ;?s'e’ I‘@' FlgqurieB lé_MOd“l S0S, vezi Figura 8-2; z FaE ol . ,lj ',Hm' - 2.11 Installation du bandeau de la lampe frontale, voir Figure 11 ; 2.2 Carregamento, Veja A Figuré 2. 8
2.10 Wskaznik baterii: tryb normalny, zobacz Figure 10-1;Tryb Moonlight, zobacz Figure 10-2; 2.2 3apsaka, cwm. Figure 2; 2'10 | edareta Lm:“ ul, Xllezd isure | ! Fiaure 10-1: Mod de vegh ; Figure 10-2. Xﬂﬂ"ﬂﬁ #1.Figure 1 2. 2.12 Fixation sur le support de la lampe frontale, veuillez vous référer a la Figure 12 . 2'3 L|GAR/DESLIGAR veia aFi uré 3
2.11 Instalacja opaski na glowe, patrz rysunek 11; 2.3 BKJ1/BbIKN, cm. Figure 3; 2-11 IES;:Iaa:a geer;?i:deocago\rlzza\ if:suzrla Ilglure -1; Mod de veghe, vezi Figure 10-2; &}7]. Figure 2 &1L 2'4 Bloqueiu/desbluqheitj) Vejaga ng'rM
Sywani i : . - \ ; 23 4 1ON/OFF. Figure 3 3 i - h i
2.12 Uzywanie opaski na glowe, patrz obraz 12. gg E,;gﬁ.:zo:;;/psjsgzj.::?ogka, m. Figure 4; 212 Flosiea benil de cap vez Figure 12 byl AMI?;:L a: (IT)Italiano 25 Moorlight,veja a Figure 5
(DE)Deutsch 26 Typ6o, cm. Figijre 6; ' (UA) Ukrainian 25 o) E 5T Figure 5 FHL Dizionario multilingue, consultare la Table 3; 26 TURBO, vejaa Figure 6;
. 27 VismeHenme yposHs ApKkocTi, . Figure 7 26 EJ¥ 25 Figure6 1L . Specifiche del prodotto, consultare la Table 1  la Table 2; 2.7 Mude o nivel de brilho, veja a Figure 7; .
Mehrsprachiges Warterbuch, siehe Table 3; ypP P 4 gure /; ioni per I i seoui 2.8 Redlight, Ite a Figure 8-1; Modo SOS, Ite a Figura 8-2
1 Produktspeziﬂkationenysiehe Table 1 und Table 2; 2.8 KpacHbiit cgeT, cm. Figure 8-1; Pexxum SOS, cm. pucyHok 8-2; BaraToMoBHui CIOBHIK AnB. Table 3; 27 #7) 274 Figure 7 33 2. - Istruzioni per Tuso come di seguito: ) - nedlight, consulte a rigure 5-1; Modo 39, consulte a Figura o-2;
2 Boehinueiss e 1o\ét- i 29 Ycraroska Taimepa, cu. Figlre 9; 1. TexHiuHi xapakTepucTuki npoayKTy, ave. Table 11a Table 2; 28 #= 2ol E, Figure 81 231, 505 ., Figure 82 2131, 2.1 Rimuovere la pellicola isolante, consultare la Figure 1; 2.9 Defina o temporizador, veja a Figure 9;
2 Bedentinclse e sieﬁe _— 2.10 Unupukatop 3apsaga 6atapeun: O6biuHbIN pexim, cm. Figure 10-1; 2. IHCTPYKUiA 3 BUKOPUCTAHHA HABEMIHA HIKYE: 29 Eo]u] A4, Figure 9 21, 2.2 Ricarica, consultare la Figure 2; 2.10 Indicador de_ Bateng: Mm_in normal, veja a Figure 10-1;
2.2 Aufladen. siohs Fi 4 ) igure 1; Pexum nyHHoro cseta, cm. Figure 10-2; 2.1 3HimiTb i3onAuinHy nnisky, avs. Figure 1; 210 W] Q1E] Ao B 210k ., Figure 10-19 3. Sebo] E B, Figure 10-2 %1 231, 2.3 ON/OFF, consultare la Figure 3;v Modo Moonlight, veja a Figure 10-2;
2 Aufladen, siehe Figure 2; 2.11 YcTaHOBKa Hano6HOro KpenneHus cM. pucyHok 11; 2.2 3apamkanns, aus. Figure 2; . r e 2.4 Blocco/Sblocco, consultare la Figure 4; 2.11 Para instalagao da faixa de cabega, consulte a Figura 11;
23 EIN-/AUSSCHALTEN, siehe Figure 3; 2.12 KpenneHus poHaps, cm. Ha pucyHke 12; 2.3 YBiMKHeHHs/BUMKHeHHS, auB. Figure 3; 2 ,G‘L o PveLl 2. N 25 Modalita del Chiaro di luna, consultare la Figure 5; 2.12 A utilizag@o da base da lanterna, consulte a Figure 12
2.4 Sperren/Entriegeln, siehe Figure 4; ' ' 2.4 BnokysanHs/po36nokysaHHs, ave. Figure 4; 2123915 B2 WY A8, figwre 124 32 2.6 TURBO, consultare la 6; ’ G ' '
03 04 05 06 07 08
Multi-language dictionary
Within 30 days of purchase: Contact the original seller for repair USA Customer Support
cs@olightstore.com
EN Moonlight Low fedium High Turbo Redlight Press Double press Press and hold Blink once Blink twice S0S or replacement. g
o . " T = gt . N — Within 5 years of purchase: Contact Olight for repair or Global Customer Support
CN At RS i i ESE] LIty B iz K% AtF—R RIFEZR S08 e Iacem:nt p e s customer-service@olightworld.com
FI Moonlight-tila Low-tila Mgdium-tila High-tila Turbo-tila Punavalo| Napauta Kaksoisnapauta Paina ja piddpainettuna Vilkuta kerran Vilkuta kaksi kertaa S0S p : ' Visit www_o|ig|“wor|d_com to see our com plete
NO Moonlight modus Lav modus Medium modus Hay modus Turbo modus Rpdtlys Trykk Trykk to ganger Hold inne Blink en gang Blink to ganger S0S Battery warranty: Olight offers a one-year warranty for all product line of portable illumination tools.
i - - . ) . . rechargeable batteries.
sV Moonlight lage Laglage Mellanlage Hogt lage Turbolage Ritt ljus Tryck Dubbeltryck Tryck och hall Blinka en gang Blinka tvd ganger S0S . .
- i - ) - - MCC magnetic USB charging cable: One year.
NL Maanlicht modus Lage Modus Gemifdelde Modus Hoge Modus Turbo Modus Rood lich Druk Dubbel drukken Houd ingedrukt Knipper één keer Knipper twee keer S0S
PL Tryb Moonlight Tryb niski Tiyb Sredni Tryb wysoki Tryb turbo Swiatto czervjone Naci$nij Nacisnij dwa razy Nacisnij i przytrzymaj Mruga raz Mruga dwa razy S0S For any of the frqgne or low-value flttlngs not Covered_ apove’ like
oot N ; o hoher Hodus oo odus ot L - T . e | -~ | landyards and clips, you can contact the post-sale within 30 days
oonlight-Modus iedriger Modus ittlerer Modus - otes Lic riicken weimal Driicken edriickt halten inkt einmal inkt zweima o .
DE ¢ g & 508 of the purchase, if it has any quality drawback or damage under
HU Holdfény mod Alacsony md Kblepes méd Magas méd Turb6 méd Vords fén Megnyomés Dupla megnyomas Nyomva tartds Egy pislogés Két pislogas $0S normal use conditions. If such drawback or damage occurs after
RU Pexum myHnant MUHVMaNbHbBIN PeXUM CpegHnit pexum MaKcMManbHbIN pexum Typ6o pexum KpacHblin cget Haxmute [BoiiHoe HaxaTe  |Haxmute nynepxusaiitd | MuraHue oguH pas MwuraHve ga pasa S0S 30 days of the purchase or under abnormal use COHdiTiOﬂS, we will
ES Modo de luz de luna Modo de potencia baja | Modo depotencia media | Modo de potencia alta Modo turbo Luz roja Presione Presionedos veces Mantenga presionado Parpadee una vez Parpadee dos veces Modo SOS only offer conditional quality assurance as appropriate.
RO Mod de veghe Mod mic d mediu Mod mare Mod turbo Lumina roge Apasare Apasare dubla Apasati si mentineti apasa Clipeste o data Clipeste de doua ori S0S
UA Pexxum Moonlight Pexum Low Pexiim Medium Pexum High Typ6o-pexum YepBsoHe cBjtno Mpec MopsiliHe HaTUCKaHHA HatucHith i yTpumyiite OpwH pa3s MoprHy ™! [Bivi MOprHyTH S0S O u L I G H T
JP L=/ E—F o—E—F AW TLE—F NE—F A—RE—F Ly ksS4 TLR ATIWTLR HLIEE —E S ZER S0S Dongguan Olight E-Commerce Technology Co., Ltd
KR FalolE T 2T Y e slo] m = By RE Y= golle FE7) 29 27) AA F27] 19 Zheke) 29 Zhakql S0S = 4th Floor, Building 4, Kegu Industrial Park, No 6 Zhongnan Road, Changan Town,
L - - . . P . v L L. R v Dongguan City, Guangdong, China.
TH Tunaudduns TMuAANEINAY Tananpwdnamnarn TMuAANEINE Tuuamas Ty [IEEERRRE( (o] ne NAFDIASY naAa NEWEUUIIATY NEWIUFDIAY NIN Made in Chi
ade in China
FR Mode Luciole Mode Faible Mdde Moyen Mode Haut Mode Turbo Eclairage rogge Appuyez Double pression Appuyer et maintenir Clignote une fois Clignote deux fois Mode SOS
IT Modalita chiaro di luna Modalita bassa Modalita media Modalita alta Modalita Turbo Luce ross: Premere Premere due volte Premere e tenere premuto Lampeggia una volta Lampeggia due volte NI c E c UK RVH s 99 E
" I ( : (0]
SK mesacny svit slaby rezim strpdny rezim vysoky rezim turbo rezim Cervené svetlo Stlagenie Dvojité stlaenie Stlatenie a podrzanie Jedno Zmurknutie Dve Zmurknutia S0S cA %; —
PT Modo Luar Modo baixo Mpdo Médio Modo alto Modo turbo Luz vermel§a Pressionar Pressionar duas vezes Manter pressionado Piscar uma vez Piscar duas vezes $0S 3.4000.0541 C. 12,28, 2022




